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12.

Razglas c. kr. finančnega ravnateljstva v 
Ljubljani, z dne 25. aprila 1902., š t. 8402 ,
o zaznamovanju c. kr. davčnega urada B istrica  

na Kranjskem.

Vsled razp isa  c. kr. finančnega m in istrstva  
z dne 8. aprila  1902 ., št. 22 985 , se daje v 
naslednjem  razglas o zaznam ovanju c. kr. dav­
čnega urada B istrica na občno znanje in rav­
nan je  :

R azglas e. kr. finančnega m in istrstva  z 
dne  8. aprila  1902 ., št. 22 .9 8 5 , o prem em bi 
v zaznam ovanju davčnega u rad a  B istrica  na 
K ranjskem .

K er se je  vsled ukaza c. kr. pravosodnega 
m in istrstva  z dne 26 . m arca  1902, drž. zak. 
št. 55 , odredilo, da  se zaznam ovanje okrajnega 
sodišča B istrica v političnem  okraju  Posto jna 
izprem eni v „Ilirska B is tric a “ , se im a poslej 
tud i davčni u rad  z istim  uradnim  sedežem  
im enovati „ I l i r s k a  B i s t r i c a “ .

Böhm l. r.

13.

Razglas c. kr. deželnega predsednika 
na Kranjskem, z dne 20. majnika 1902., 

š t. 10.353,
s katerim  se izdajajo varnostiiopolicijski predpisi 

o streljanju zoper točo.

V izogibanje nesreč p ri t a k o z v a n e m  
s t r e l j a n j u  z o p e r  t o č o  izdajam , zaslišavši 
poprej k ran jsk i deželni odbor, z ozirom  na § 13. 
tukajšn jega  razglasa z dne  16. m ajn ika  1901., 
št. 17 dež. zak., nastopne posebne p re d p ise :
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Kundmachung der k. k. Ainanzdirection 
in Laiöach vom 25. April 1902,1 . 8402,
betreffend die Bezeichnung des k. k. S ten e ram tcS  

Feistritz in  A ra in .

Zufolge Erlasses des k. k. F inanzm inisterium s 
vom 8. A p ril 1902, Z . 22 .985 , w ird nachstehend 
die Kundm achung, betreffend die Bezeichnung des 
k. k. S teueram tes Feistritz zur allgemeinen K ennt­
n is und Darnachachtung verlau tbart:

Kundm achung des k. k. Finanzm inisterium s 
vom 8. A pril 1902, Z . 22 .985 , betreffend die 
Aenderung der Bezeichnung des S teueram tes 
Feistritz in  K rain .

In fo lg e  der m it der V erordnung des k. k. Ju s tiz ­
m inisterium s vom 16. M ärz  1902 , R . G . B l. 
N r. 55, verfügten Aenderung der Bezeichnung des 
Bezirksgerichtes Feistritz im  politischen Bezirke 
Adelsberg in  „JUhrisch Feistritz" hat auch das 
S teueram t m it demselben Amtssitze die Bezeich­
nung „ J l l y r i s c h  F e i s t r i t z "  zu führen.

Böhm m. p.

13.

Kundmachung des ß. ß. Landespräst- 
denten für Krain vom 20. M ai 1902, 

3 . 10.353,
m it welcher sicherheitspolizeilichc V orschriften, be­

treffend d as W ctterschietzen, erlassen w erden.

Z u r Verm eidung von Unglücksfällen beim 
s o g e n a n n t e n  W e t t e r s c h i e ß e n  finde ich nach 
E invernehm ung des krainischcu Landesausschusses 
unter H inw eis auf den § 13 der H. o. K und­
machung vom 16. M a i 1901, L. G . B . N r. 17, 
nachstehende besondere Vorschriften zu e rlassen :



§ 1.

Strelne postaje se sm ejo ustanavljati sam o 
z odobrenjem  c. kr. ok ra jn ih  glavarstev , ki se 
m orajo  poprej o tem  dogovoriti z deželnim  
odborom .

V rh u teg a  se m ora  okrajno  glavarstvo pred 
dejansko otvoritvijo stre lne  posta je  p repričati, 
da nje naprava popolnom a ustreza nastopnim  
predpisom .

§ 2.

V saka s tre lna  posta ja  m ora  b iti n arejena  
tako, da se strelne naprave nam estijo  v lopi z 
dvem a prostorom a, ki sta  ločena z m očno s te n o ; 
eden prosto r služi za to, da se v n jem  postavi 
trobec, in da se v n jem  prožijo topiči ali m ožnarji, 
d ru g i pa za nab ijan je  m ožnarjev in  za varstvo 
stre lnega  m oštva.

§ 3.

P rosto r, k jer se nabijajo  topiči, m ora biti 
vselej pokrit in zaprt, da nazaj vrženi in tleči 
ostank i sm odnika ali goreče netilne vrvice ne 
užgo zaloge sm odnika, da  bi se razletela.

§ 4.

Največjo dopustno izm ero zaloge sm odnika 
določi za vsako strelno postajo z ozirom  na nje 
lego in opravo in  na  d ru g e  kra jne  razm ere 
c. kr. okrajno glavarstvo . S treln i m ojste r je  
osebno odgovoren za to, da se p redpisi o naj­
višji izm eri natančno izpolnjujejo.

§ 5.

U porabljati se sm ejo sam o kovani ali pa 
v jeklo izvrtani m ožnarji, ki im ajo na sebi 
fabriško m arko, izpričujočo, da so preizkušeni 
in za dobre spoznani.

Prepovedano je  uporabljati m ožnarje iz 
u litega  železa.

T robci m orajo b iti narejeni iz zadosti 
m očne železne pločevine.

§ 6.

M ožnarji streln ih  postaj zoper točo se ne 
sm ejo uporabljati za d ruge nam ene, na p rim or 
za stre ljan je  pri slovesnih prilikah  in d ru g ih  
tak ih  stvareh .

§ 1.
Schießstationen dürfen n u r m it Genehm igung 

der k. k. Bezirkshauptm annschaft errichtet werden, 
welche hiebei das Einvernehm en m it dem Landes- 
ausschusse zu pflegen hat.

Ueberdies ha t sich die B ezirkshauptm ann­
schaft vor der thatsächlichen E röffnung der S ta tio n  
die Ueberzeugung zu verschaffen, dass die E in ­
richtung derselben den nachfolgenden Vorschriften 
genau entspricht.

§ 2 .

Jede Schießstation m uss derart eingerichtet 
sein, dass die Schießvorrichtungen in  einer Hütte 
m it zwei durch eine starke W and von einander 
getrennten R äum en ausgestellt werden, von denen 
der eine zur A ufnahm e des Schalltrichters und 
zum Abfeuern der P ö ller, der zweite zum Laden 
der P ö lle r  und zum Schutze der Schicßm ann- 
schaft zu dienen hat.

§ 3.

D er Laderaum  m uss imm er gedeckt und 
abgeschlossen sein, dam it nicht durch zurückge­
schleuderte glimmende Pulvcrreste oder brennende 
Zündschnüre der P u lve rvo rra th  zur Explosion 
gebracht wird.

§ 4.

D a s  zulässige Höchstausmaß des P u lv e r-  
vorrathes w ird fü r jede Schießstation m it Rück­
sicht auf deren Lage und E inrichtung und die 
sonstigen örtlichen Verhältnisse von der k. k. Bezirks­
hauptm annschaft bestimmt. D er Schießmeister ist 
fü r die genaue E inhaltung  dieses Höchstaus- 
masses persönlich verantwortlich.

§ 5.
D ie zu verwendenden P ö lle r müssen ge­

schmiedet oder in  S ta h l  gebohrt und m it einer 
deren E rprobung  und E ignung  beurkundenden 
Fabriksm arke versehen sein.

D ie Verwendung gusseiserner P ö lle r  ist 
untersagt.

D ie Aufsatztrichter müssen aus einem genü­
gend starken Eisenblech hergestellt sein.

§ 6-

D ie P ö lle r  der Wetterschicßstationen dürfen 
zu anderen Zwecken, z. B . zum Schießen bei 
festlichen Anlässen u. dgl. nicht verwendet werden.



§ 7.
S trežba m ožnarjev se sm e p repuščati sam o 

m oškim , ki so dopolnili najm anj 20. leto svoje 
sta rosti in so izvedeni v nab ijan ju  in  sprože- 
vanju m ožnarjev in  sp loh zanesljivi.

Osebe, k i so po krivd i ali neprevidnosti 
provzročile pri stre ljan ju  z m ožnarji kdaj kako 
nesrečo  v svojo škodo ali v škodo tre ljih  oseb, 
ali p ijan i ljudje, so od strežbe m ožnarjev brez­
pogojno izključene.

§ 8
Za strežbo stre lne  postaje se sm ejo p ri­

pustiti 2 ali največ 3 m ožje, in to streln i m ojster, 
njegov nam estn ik  in  m orebiti še en pom očnik.

Strežno moštvo se m ora  natanko  ravnati 
po dan ih  poukih in navodilih , zatorej je  po en 
izvod teh  poukov in navodil v vsaki stre ln i lopi 
nab iti na  steno.

§ 9.
Strežno moštvo m ora  skrbeti za to, da ne­

poklicani ljudje ne pridejo  v strelno lopo in 
da  ne kade tobaka v nje  okolici. B avnotako 
je  strežnem u m oštvu strogo prepovedano kaditi 
tobak  v lopi in nje bližini.

§ 10.

O bčinski uradi m orajo za to službo n a ­
m enjene osebe naznaniti okrajnem u glavarstvu , 
ki po izvršenih  poizvedbah n jih  uporabo izrečno 
odobri ali pa prepove.

§ H -
P redp ise  tega  razg lasa  izvršujejo politična 

okra jna  oblastva s sodelovanjem  občinskih  uradov.

§ 12.
P restopke priču jočih  zapovedi in prepovedi 

kaznjujejo  politična okra jna  oblastva po m in i­
strskem  ukazu  z dne 20 . sep tem bra  1857 ., 
d rž . zak. št. 198  z globam i od 2 do 2 0 0  kron 
in  z zaporom  do 14 dni.

P restopek  zakrivi tud i strežno m oštvo, ako 
na tančno  izpolnjevanje naloženih  m u dolžnosti 
zanem ari, kakor tud i vsakdo, ki se vtika v 
strežbo m ožnarjev  ali ki se izkuša v rin iti v 
opravljaln i p rostor, ne m eneč se za opom ine,

D ie Bedienung der Schießstationen darf n u r 
Personen männlichen Geschlechtes, welche wenig­
stens das 20 . Lebensjahr zurückgelegt haben, m it 
dem Laden und Abfeuern von P ö lle rn  vertrau t 
und überhaupt verlässlich sind, überlassen werden.

Ind iv iduen , die beim Pöllerschicßen jem als 
einen U nfall zu ihrem eigenen Nachtheile oder 
zum Nachtheile dritter durch Verschulden oder 
Unvorsichtigkeit verursacht haben sowie Trunkene 
sind von der Bedienung der P o lle r unbedingt 
ausgeschlossen.

§ 8.

Z u r  Bedienung einer Schießstation sollen 2, 
höchstens 3 M a n n  zugelassen werden, und zw ar 
der Schießmeister, sein S tellvertreter und a llen­
fa lls ein Gehilfe.

D ie Bedienungsm annschaft hat sich genau 
an die gegebenen Belehrungen und Anleitungen 
zu halten, weshalb ein Exem plar derselben in 
jeder Schießhütte anzubringen ist.

§ 9.
D ie Bedienungsm annschaft hat dafür zu 

sorgen, dass Unberufene die Schießhütte nicht 
betreten und in  deren Umgebung nicht rauchen. 
Desgleichen ist der Bedienungsm annschaft das 
Rauchen in  der Hütte und in der N ähe derselben 
strenge verboten.

§ i o .
D ie Gemeindeämter haben die fü r diesen 

D ienst in  Aussicht genommenen In d iv id u en  der 
Bezirkshauptm annschaft bekannt zu geben, welche 
nach gepflogenen Erhebungen die V erw endung 
derselben ausdrücklich zu genehmigen bezw. zu 
untersagen hat.

§ H-
D ie Vorschriften dieser Kundmachung werden 

von den politischen Bezirksbehvrden un ter M i t ­
wirkung der Gemeindeämter gchandhabt.

§ 12.

Uebertrelungen der vorstehenden A nordnungen 
und Verbote werden von den politischen B ezirls- 
behörden nach der M in isteria l - V erordnung vom 
30. Septem ber 1857, R . G . B l. N r. 198, m it 
Geldstrafen von 2 b is 200  K ronen und m it 
Arrest b is zu 14 T agen geahndet.

E iner Uebertretung macht sich auch die B e­
dienungsm annschaft schuldig, wenn sie die genaue 
Beobachtung der ih r obliegenden Verpflichtungen 
außer Acht lässt, sowie Jederm ann , welcher u n ­
geachtet der von der Bedienungsm annschaft oder



preje te  od strežnega m ojstra  ali od organa  javne  
varnosti.

U poraba m ornarjev  iz u litega  železa sploh, 
kakor tudi uporaba za stre ljan je  zoper točo 
določenih m ožnarjev za d ru g e  nam ene (§ 6) 
im a v rhu tega  za nasledek , da ti m ožnarji 
zapadejo.

§ 13.
Za nadzorovanje, da se izpolnjujejo odredbe, 

ukren jene s pričujočim  razglasom , so postavljeni 
tud i o rgani jav n e  varnosti (c. kr. žandarm erija , 
varnostna straža).

§ 14.
T a razg las stopi v veljavnost tisti dan, 

ko se razglasi v deželnem  zakoniku

C. kr. deželni predsednik:

Viktor baron Mein  s. r.

einem O rgane der öffentlichen Sicherheit erhal­
tenen Erm ahnung sich in die Bedienung der 
P ö lle r einzumengen oder in den M an ipu la tions­
raum  einzudringen versucht.

Die Verwendung gusseiserner P ö ller über­
haupt, sowie die Verwendung der zum W etter­
schießen bestimmten P ö ller zu anderen Zwecken 
(§ 6) zieht überdies den Verfall derselben nach sich.

§ 13.
Z u r Ueberwachung der E inhaltung der mit 

der gegenwärtigen Kundmachung getroffenen A n­
ordnungen sind auch die O rgane der öffentlichen 
Sicherheit (k. k. Gendarmerie, Sicherheitswache) 
berufen.

§ 14.
Diese Kundmachung tritt m it dem Tage 

ihrer V erlautbarung im Landesqesetzblatte in 
Wirksamkeit.

D er k. f. L andespräsident.- 
Victor Freiherr von Mein m. p.
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